
Datum/datum 29.05.2018

Version/verze 7 *MMOPPOOK38M5*

Objektname/název objektu Opava

MMOPP00K38M5

Smlouva o zřízení věcného

břemene

Vertrag uber die Bestellung eíner

Grunddienstbarkeit

uzavřená mezi zwischen

vlastníkem panujících nemovitostí

Kaufland Česká republika v.o.s.

se sídlem Praha 6, Bělohorská 203, PSČ 169 00,

IČO: 251 10 161, zapsaná v obchodním rejstříku

vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A,

vložka 20184

již zastupují pan

jednatelé společnosti Kaufland Management ČR
s.r.o., která je statutárním zástupcem-společníkem,

ID datové schránky: 8hvyjy8

- dále ien „oprávněný" -

dem Eigentumer der herrschenden Immobilien

Kaufland Česká republika v.o.s.

mit Sitz in Prag 6, Bělohorská 203, PLZ 169 00, Identifi-

kationsnummer: 251 10 161, eingetragen im Handelsre-

gister, beim Stadtgericht in Prag, in Abteilung A, Einlage

20184

ten durch Herm

Geschaftsfuhrer von Kaufland Management ČR
s.r.o., einem gesetzíichen Vertreter-Gesellschafter,

elektronisches Postfach: 8hvyjy8

im Weiteren „Berechtiqter" genannt

a und

vlastníkem služebného pozemku

Statutární město Opava

se sídlem Horní Náměstí 382/69, Město, 746 01

Opava, 00300535, CZ 00300535 číslo

účtu: variabilní symbol:

9075001197

bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. pobočka

Opava

zastoupené primátorem

ID datové schránky: 5eabx4t

dále ien „povinny"

dem Eigentumer des dienenden Grundstucks

Statutarstadt Opava

mit Sitz in Horni Namesti 382/69, Město, 746 01 Opava,

Identifikationsnummer: 00300535, USt.-ld.-Nr.: CZ

00300535

Kontonummer: , variables Symbol:

9075001197

Bankverbindun a.s. Filiale Opava

vertreten durch Oberburgermeister

elektronisches Postfach: 5eabx4t

- im Weiteren „Verpflichteter" genannt -

dále jen společně „smluvní strany" gemeinsam auch die „Vertragsparteien" genannt

Version/verze S079_VB_KL_mesto_vedeni pripojek_c+d

guitig ab/platná od 30.05.2018
v

Land Tschechien/země Cechy Strana 1 z 1 1 / Seite 1 von 1 1



Datum/datum 29.05.2018

Version/verze 7 *MMOPPOOK38M5*

Objektname/název objektu Opava

§ 1 Předmět smlouvy § 1 Vertragsgegenstand

Předmětem této smlouvy je zřízení

věcného břemene služebnosti pro ve¬

dení přípojek (inženýrských sítí) ve

prospěch panujících (oprávněných)

nemovitostí a k tíži služebných (povin¬

ných) pozemků (in rem) za účelem

uložení, užívání, údržby a oprav přípo¬

jek na služebných pozemcích.

Gegenstand dieses Vertrages ist die Bestellung

einer Grunddienstbarkeit - Dienstbarkeit fur

Anschlussleitungen (fur die Ingenieurnetze) zu

Gunsten der herrschenden (berechtigten) Immobi-

lien und zu Lasten der dienenden (verpflichteten)

Grundstucke (in rem) zweeks Verlegung, Nutzung,

Instandhaltung und Reparaturen von Anschlússen

auf den dienenden Grundstucken.

§ 2 Vymezení pojmů § 2 Definitionen

2.1 Níže uvedené pojmy jsou definovány

následujícím způsobem a budou

používány v celém textu smlouvy:

2.1 Die untenstehenden Begriffe werden wie folgt defi-

niert und werden im gesamten Vertragstext wie

folgt verwendet:

2.1.1 „služebný pozemek" 2.1.1 „dienendes Grundstuck"

Služebné pozemky mají být zatíženy

zřízením věcného břemene pro vedení

přípojek. Jsou tvořeny následujícími

pozemky:

Die dienenden Grundstucke sollen durch die zu

bestellende Grunddienstbarkeit fur die

Anschlussleitungen belastet werden. Es handelt

sich um foigende Grundstucke:

a) pozemek pare. č. 2349/1 o výměře

19290 m2, v katastrálním území Opa-

va-Předměstí;
b) pozemek pare. č. 2349/12 o výměře

2042 m2, v katastrálním území Opava-

Předměsti;

a) Grundstuck Parz.-Nr. 2349/1 mit einer Fláche

von 19.290 m2, im Katastergebiet Opava-

Předměstí;
b) Grundstuck Parz.-Nr. 2349/12 mit einer Fiache

von 2.042 m2, im Katastergebiet Opava-Předméstí;

Poloha pozemků a) b) je vyznačena

na katastrální maoé íoříloha 1). Odoo-

vídající výpisy z katastru nemovitosti

isou DřiDoienv iako příloha 2. Pozemkv

isou ve vlastnictví povinného.

Die Lage der Grundstucke a) - b) ist der Liegen-

schaftskatasterkarte zu entnehmen (Anlaqe 1).

Die entsprechenden Grundbuchauszuge sind ais

Anlaae 2 beiaefúqt.

2.1.2 „panující nemovitosti" 2.1.2 „herrschende Immobilien"

Věcné břemeno pro vedení přípojek

bude zřízeno ve prospěch panujících

nemovitostí. Panující nemovitosti jsou

tvořeny následujícími nemovitostmi:

a) pozemek pare. č. 2349/14 o výměře

3317 m2, v katastrálním území Opava-

Předměstí;
b) pozemek pare. č. 2349/24, o výmě¬

ře 5427 m2, jehož součástí je budova č.

p. 2995, v katastrálním území Opava-

Předměstí;
c) pozemek pare. č. 2349/25, o výmě¬

ře 16 m2, jehož součástí je budova bez

č. p., v katastrálním území Opava-

Předměstí;
d) pozemek pare. č. 2349/26 o výměře

8255 m2, v katastrálním území Opava-

Předměstí;
e) pozemek pare. č. 2349/27 o výměře

Die Grunddienstbarkeit fůr die Anschlussleitungen

wird zu Gunsten der herrschenden Immobilien

besteilt. Bei den herrschenden Immobilien handelt

es sich um foigende Immobilien:

a) Grundstuck Parz.-Nr. 2349/14 mit einer Fláche

von 3.317 m2, eingetragen im Katastergebiet Opa-

va-Předměstí;
b) Grundstuck Parz.-Nr. 2349/24 mit einer Fiache

von 5.427 m2, dessen Bestandteil das Bauwerk

Gebáude konskr.-Nr. 2995, eingetragen im Ka¬

tastergebiet Opava-Předměstí;

c) Grundstuck Parz.-Nr. 2349/25 mit einer Fláche

von 16 m2, dessen Bestandteil das Bauwerk

Gebáude ohne konskr.-Nr., eingetragen im Ka¬

tastergebiet Opava-Předměstí;

d) Grundstuck Parz.-Nr. 2349/26 mit einer Fláche

von 8.255 m2, eingetragen im Katastergebiet Opa¬

va-Předměstí;
e) Grundstuck Parz.-Nr. 2349/27 mit einer Fláche
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Objektname/název objektu Opava

680 m2, v katastrálním území Opava-

Předměstí;
f) pozemek pare. č. 2349/28 o výměře

328 m2, v katastrálním území Opava-

Předměstí;
g) pozemek pare. č. 2349/29 o výměře

1500 m2, v katastrálním území Opava-

Předměstí;
h) pozemek pare. č. 2351/7 o výměře

2710 m2, v katastrálním území Opava-

Předměstí;

von 680 m2, eingetragen im Katastergebiet Opava-

Předměstí;
f) Grundstuck Parz.-Nr. 2349/28 mit einer Flache

von 328 m2, eingetragen im Katastergebiet Opava-

Předméstí;
g) Grundstuck Parz.-Nr. 2349/29 mit einer FISche

von 1.500 m2, eingetragen im Katastergebiet Opa-

va-Předměstí;
h) Grundstuck Parz.-Nr. 2351/7 mit einer Flache

von 2.710 m2, eingetragen im Katastergebiet Opa-

va-Předměstí;

Poloha pozemků a) - h) je vyznačena

na katastrální maoě íoříloha 3). Odoo-

vídající výpisy z katastru nemovitostí

isou připoienv iako příloha 4. Pozemkv

jsou ve vlastnictví oprávněného.

Die Lage der Grundstúcke a) - h) isí der Kataster-

karte zu entnehmen ÍAnlaae 3). Die entsorechen-

den Grundbuchauszuae sind ais Anlaae 4

beigefúgt. Die Grundstúcke stehen im Eigentum

des Berechtigten.

2.1.3 „přípojka" 2.1.3 „Anschluss"
Označuje část zásobovacího podzem¬

ního vedení vodovodní a kanalizační

přípojky (včetně obslužných zařízeni),

které překlenuje vzdálenost mezi napo-

jovacím bodem k zásobovací síti až

k hranici pozemku panujících nemovi¬

tostí. Poloha přípojek je vyznačena

v geometrickém plánu č. 5649-

273/2019 v příloze 5.

Dieser Begriff steht fůr den Teil des unterirdisch

verlegten Wasserleitungsanschlusses und Kanali-

sationsanschlusses (einschliefilich der Bedienan-

lagen), der die Entfernung vom Anschlusspunkt an

das Versorgungsnetz bis zuř Grundstucksgrenze

der herrschenden Immobilien úberbrúckt. Die Lage

der Anschlusse ist dem geometrischen Pian Nr.

5649-273/201 9 in Anlaae 5 zu entnehmen.

§ 3 Obsah věcného břemene § 3 Inhalt der Grunddienstbarkeit

3.1 Věcné břemeno opravňuje daného

vlastníka panujících nemovitostí

k následujícímu:

a) uložení přípojek pod povrch služeb¬

ných pozemků, neomezené a výlučné

užívání přípojek;

b) údržba, opravy, uložení a jiné sta¬

vební změny a úpravy přípojek včetně

úprav za účelem jejích modernizace či

zlepšení výkonnosti a včetně jejich

odstranění;
c) vstup a vjezd na služebné pozemky

za účelem provádění oprav, údržby a

jiných stavebních změn a úprav přípo¬

jek, včetně úprav za účelem jejich mo¬

dernizace či zlepšení výkonnosti a

včetně jejich odstranění.

3.1 Die Grunddienstbarkeit berechtigt den jeweiligen

Eigentumer der herrschenden Immobilien zu Fol-

gendem:

a) Verlegung der Anschlusse unter der Erdober-

fláche der dienenden Grundstúcke und uneinges-

chránkte und exklusive Nutzung der Anschlússe;
b) Instandhaltung, Reparatur, Verlegung oder an-

dere Bauánderungen und Instandsetzung der

Anschlússe einschlieftlich der Instandsetzung der

Anschlússe zweeks deren Modernisierung oder

zweeks Steigerung der Leistungsfáhigkeit sowie

zweeks deren Beseitigung;

c) Betreten und Befahren der dienenden Grund¬

stúcke zweeks Reparaturen, Instandhaltung, Ver¬

legung oder anderer Bauánderungen und Instand¬

setzung der Anschlússe einschlieftlich der Instand¬

setzung des Anschlusses zweeks deren Moderni¬

sierung oder zweeks Steigerung der Leis-
tunqsfahiqkeit sowie zweeks deren Beseitiqunq.

3.2 Práva uvedená v § 3.1 mohou vykoná¬

vat i třetí osoby, jestliže tím byly pově¬

řeny daným vlastníkem panujících

nemovitostí.

3.2 Die in § 3.1 genannten Rechte kónnen auch Dritte

ausúben, sofern diese vom jeweiligen Eigentumer

der herrschenden Immobilien damit beauftragt

wurden.

3.3 Věcné břemeno se zřizuje na dobu

neurčitou.

3.3 Die Grunddienstbarkeit wird auf unbestimmte

Dauer bestellt.

3.4 Povinný zřizuje věcné břemeno ve

prospěch každého vlastníka panujících

3.4 Der Verpflichtete bestellt die Grunddienstbarkeit zu

Gunsten eines jeden Eigentúmers der herrschen-
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nemovitostí („in rem“) a k tíži částí slu¬

žebných pozemků, které jsou vyznače¬

ny v geometrickém plánu č. 5649-
273/2019 ÍDříioha 5). Oorávněnv nrá-

va odpovídající věcnému břemeni při¬

jímá a povinný se zavazuje tato práva

trpět. Věcné břemeno se zřizuje in

rem", tzn. že práva odpovídající věc¬

nému břemeni jsou spojena s vlastnic¬
tvím panujících nemovitostí a přechází

na každého dalšího nabyvatele panují¬
cích nemovitostí.

den Immobilien („in rem") und zu Lasten der Teile
der dienenden Grundstúcke, die im geometrischen

Pian Nr. 5649-273/2019 (Aniaae 5) aekennzeich-

net sind. Der Berechtigte nimmt die der Grunddi-
enstbarkeit entsprechenden Rechte an und der

Verpflichtete verpflichtet sich, die Ausúbung dieser
Rechte zu dulden. Die Grunddienstbarkeit wird „in
rem“ bestellt, das heiSt, dass die der Grunddienst-
barkeit entsprechenden Rechte mit dem Eigentum
an den herrschenden Immobilien verbunden sind
und auf jeden weiteren Erwerber der herrschenden
Immobilien úbergehen.

3.5 Oprávněný se zavazuje vstup na slu¬

žebné pozemky povinnému předem

písemně oznámit, s výjimkou havárií,

kdy tak učiní ihned, jak to bude možné.

Oprávněný se zavazuje co nejvíce

šetřit práv povinného a zdržet se vše¬

ho, čím by nad míru přiměřenou obtě¬
žoval povinného nebo jinak ohrožoval
či omezoval výkon jeho práv. Po skon¬

čení prací na služebných pozemcích je

oprávněný povinen uvést služebné

pozemky bez zbytečného odkladu do

původního stavu, a není-li to s ohledem

na povahu provedených prací možné,

do stavu odpovídajícího předchozímu

účelu nebo užívání služebných pozem¬

ků, a bezprostředné tuto skutečnost

oznámit povinnému. Za majetkovou

újmu vzniklou povinnému a za omeze¬

ní povinného v obvyklém užívání slu¬

žebných pozemků v důsledku výkonu

práv oprávněného je oprávněný povi¬

nen poskytnout povinnému přiměřenou

náhradu.

3.5 Der Berechtigte verpflichtet sich, dem Verpflichte-
ten das Betreten der dienenden Grundstúcke im

Voraus schriftlich zu melden, abgesehen von Ha-
varien, im Faile von Havarien unterrichtet der Be¬
rechtigte den Verpflichteten so bald wie moglich.
Der Berechtigte verpflichtet sich, die Rechte des
Verpflichteten nach Móglichkeit zu schonen und
sámtliche Handlungen zu unterlassen, durch die er

den Verpflichteten ubermáftig belástigen oder die

Ausúbung von Rechten des Verpflichteten in einer

anderen Art und Weise úbermáfjig gefáhrden oder

einschránken wúrde. Nach Beendigung der Ar-
beiten auf den dienenden Grundstucken hat der

Berechtigte die dienenden Grundstúcke ohne
unnótige Verzogerung in den ursprúnglichen
Zustand zu versetzen, und wenn dies im Hinblick

auf den Charakter der durchgefúhrten Arbeiten

nicht moglich ist, sind die dienenden Grundstúcke
in den Zustand zu versetzen, der dem vorherigen
Zweck oder der Nutzung der dienenden Grund¬
stúcke entspricht, und der Berechtigte hat dem
Verpflichteten diese Tatsache unverzúglich

mitzuteilen. Fúr den dem Verpflichteten entstan-

denen materiellen Schaden und fúr die Einschrán-
kung des Verpflichteten bei der úblichen Nutzung
der dienenden Grundstúcke in Folge der Ausúbung
von Rechten des Berechtigten hat der Berechtigte
dem Verpflichteten einen angemessenen Ersatz zu

leisten.

§ 4 Úplata § 4 Entqelt

4.1 Za zřízení věcného břemene obdrží

povinný jednorázovou úplatu ve výši
2.800,- Kč (slovy: dva tisíce osm set

korun českých) plus případná DPH

v zákonné výši.

4.1 Fúr die Bestellung der Grunddienstbarkeit erhált

der Verpflichtete ein einmaliges Entgelt in Hohe
von 2.800,- CZK (in Worten: zweitausendachthun-
dert Kronen) zzgl. der jeweils gúltigen gesetzlichen

MwSt.

4.2 Celkovou úplatu včetně DPH se opráv¬

něný zavazuje zaplatit povinnému bez¬

hotovostním převodem na bankovní
účet povinného uvedený na straně 1

této smlouvy (pod variabilním symbo-

4.2 Der Berechtigte verpflichtet sich, das gesamte

Entgelt einschlieíJIich der MwSt. an den Verpflich¬

teten bargeidlos auf das auf der ersten Seite
dieses Vertrags angefúhrte Konto des Verpflichte¬
ten (mit dem ebenfalls auf der 1. Seite dieses Ver- í
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lem uvedeným tamtéž) do 30 dnů ode

dne vystavení daňového dokladu,

v němž bude tato úplata vyúčtována.

Daňový doklad povinný vystaví a doru¬

čí oprávněnému do 15 dnů ode dne,

kdy bude povinnému doručeno vyro¬

zumění katastrálního úřadu

o provedeném vkladu věcného břeme¬

ne do katastru nemovitostí, přičemž

den uskutečnění zdanitelného plnění

nastává ke dni vystavení daňového

dokladu.

trags angefúhrten variablen Symbol) innerhalb von

30 Tagen ab dem Tag des Aussteliens des

Steuerbelegs zu uberweisen, mit dem dieses Ent-

gelt abgerechnet wurde. Der Verpflichtete hat den

Steuerbeleg auszustellen und an den Berechtigten

innerhalb von 15 Tagen ab dem Tag zuzustellen,

an dem Verpflichteten die Mitteiiung des Grundbu-

chamts uber die durchgefúhrte Eintragung der

Grunddienstbarkeit ins Grundbuch zugestellt wur¬

de, wobei der Tag der Erbringung der versteuerba-

ren Leistung am Tag des Aussteliens des Steuer-

beiegs eintritt.

V případě, že úplata nebude oprávně¬

ným ve výše uvedené lhůtě povinnému

zaplacena, je povinný oprávněn od této

smlouvy odstoupit.

Im Faíie, dass der Berechtigte das Entgelt nicht in

der vorgenannten Frist an den Verpflichteten

úberweist, ist der Verpflichtete berechtigt, von die-

sem Vertrag zurúckzutreten.

§ 5 Zákaz zabránění v provedení

smlouvy
§ 5 Verbot der Verhinderung der

Vertraqsumsetzunq

5.1 Povinnému se zakazuje činit úkony,

které by mohly zabránit či znemožnit

provedení této smlouvy.

5.1 Dem Verpflichteten ist es untersagt, Handlungen

vorzunehmen, die die Umsetzung dieses Vertrages

verhindern oder unmoqlich machen wurden.

5.2 Povinný musí zajistit, aby jeho právní

nástupci a/nebo třetí osoby, jestliže

tito/tyto mají nabýt vlastnické právo

ke služebným pozemkům, převza¬

li/převzaly bez omezení jeho povinnosti

z této smlouvy.

5.2 Der Verpflichtete hat sicherzustellen, dass seine

Rechtsnachfolger und/oder Drittpersonen, falls

diese das Eigentum an den dienenden Grundstúc-

ken erwerben sollten, seine Pflichten aus diesem

Vertrag ohne Einschrankungen ubernehmen.

§ 6 Dodatečné závazky § 6 Zusátzliche Verpflichtunqen

6.1 Informační povinnost 6.1 Informationspflicht

Povinný je podle § 10.6 povinen ne¬

prodleně předat oprávněnému veškeré

informace v souvislosti s provedením

této smlouvy.

Der Verpflichtete hat dem Berechtigten samtliche

Informationen, die im Zusammenhang mit der Du-

rchfuhrung des Vertrages stehen, unverzuglich

qem. § 10.6 zu ubermitteln.

6.2 Povinnost součinnosti 6.2 Mitwirkunqspflicht

Povinný je povinen poskytovat součin¬

nost při provádění této smlouvy a činit

veškeré úkony nezbytné pro tento účel.

Der Verpflichtete hat bei der Durchfúhrung dieses

Vertrages mitzuwirken und alle hierfúr notwendi-

qen Handlunqen vorzunehmen.

§ 7 Ostatní ustanovení § 7 Sonstiqe Bestimmunqen

7.1 Nedovolené poskytování výhod 7.1 Unerlaubte Vorteilsqewáhrunq

7.1.1 Smluvní strany se zavazuji, že ani

přímo či nepřímo neposkytnou žádnou

výhodu/prospéch (prostřednictvím ja¬

kékoli osoby či jiné entity s ní jakkoli

propojené, jako např. prostřednictvím

vlastníka, zaměstnance, subdodavate¬

le, dále jen „osoby propojené se

smluvními stranami") za účelem dosa¬

žení cílů vyplývajících z této smlouvy.

Smluvní strany nestrpí korupci a jiné

hospodářské delikty ve společných

obchodních vztazích. Při všech ob-

7.1.1 Die Vertragsparteien verpflichten sich, weder direkt

noch indirekt (durch irgendeine mit ihnen auf ir-

gendeine Weise verbundenen Person oder eín

verbundenes Unternehmen wie z.B. Eigentúmer,

Angestellte, Subunternehmer, im Weiteren: „mit
den Vertragsparteien verbundene Personen") ir-

gendwelche Vorteile zur Erreichung der aus die¬

sem Vertrag resultierenden Ziele zu gewáhren. Die

Vertragsparteien duíden weder Korruption noch

andere Wirtschaftsdelikte in den gemeinsamen

Gescháftsbeziehungen. Die Vertragsparteien verp¬

flichten sich, bei sámtíichen qescháftlichen Akti-

j Version/verze S079_VB_KL_mesto_vedeni pripojekc+d

| gíiitig ab/platná od 30.05.201 8

| Land Tschechien/země Čechy Strana 5 z 1 1 / Seite 5 von 1 1



Datum/datum 29.05.2018

Version/verze 7 *MMOPPOOK38M5*
Objektname/název objektu Opava

chodních aktivitách se smluvní strany

zavazují, že budou dodržovat platné

právo, mj. rovněž zákony z oblasti

ochrany proti korupci, zákony z oblasti

(ochrany) hospodářské soutěže, záko¬

ny na ochranu osobních údajů, a to jak

v rámci vlastního jednání, tak v případě

jednání ze strany osob propojených se

smluvními stranami.

vitáten das geltende Recht, u.a. auch die Korrupti-

onsbekámpfungs-, Kartell- und Datenschutzgeset-
ze zu beachten, und zwar sowohl im Rahmen der

eigenen Handlungen ais auch bei Handlungen

seitens der mit den Vertragsparteien verbundenen

Personen.

7.1.2 Jakékoli porušení § 7.1.1 je závažným

porušením této smlouvy. Za porušení

smlouvy je považován zejména případ

poskytnutí / přijetí úplatku / korupce,

tiskové kampaně, trestní prošetřováni /

vyšetřování a/nebo předložení nabídky

(např. poskytnutí úplatku, plnění, výho¬

dy / prospěchu, cenností) třetí osobě

s cílem poskytnutí výhody / prospěchu.

7.1.2 Jede Verletzung des § 7.1.1 stellt einen schweren

Verstoft gegen diesen Vertrag dar. Ais Verletzung

ist insbesondere ein Bestechungs-

/Korruptionsvorfali, Pressekampagnen, strafrechtli-
che Untersuchungen und/oder die Unterbreitung

eínes Angebots (z.B. Bestechungsgeld, Leistun-

gen, Vorteile, Wertsachen) an Dritte mit dem Ziel

der Gewáhrung eines Vorteiis gemeint.

7.1.3 Dojde-li k porušení § 7.1.1 § 7.1. 2., je

dotčená smluvní strana oprávněna

odstoupit od všech smluv, a to od

smluv jakéhokoli druhu, a rovněž i od

smluv uzavřených vzájemně před

a/nebo kdykoliv po uzavření této

smlouvy, uzavřených s druhou smluvní

stranou, a to i ohledně jiných loka¬

lit/projektů. Smluvní strany odpovídají

za veškeré následky plynoucí
z porušení, zejména za škodu vzniklou

druhé smluvní straně.

7.1.3 Solíte es zu einer Verletzung von § 7.1.1 - § 7.1.2.

kommen, so ist die betreffende Vertragspartei be-

rechtigt, von samtiichen Vertragen zurúckzutreten,

und zwar von Vertragen jedweder Art und ferner

auch von den gegenseitig vor und/oder jederzeit

nach dem Abschluss dieses Vertrags mit der ande-

ren Vertragspartei geschlossenen Vertragen, und

zwar auch bezuglich anderer Lokalitaten/Projekte.

Die Vertragsparteien haften fur samtliche aus der

Verletzung resultierenden Folgen, insbesondere

fur den der anderen Vertragspartei entstandenen

Schaden.

7.1.4 Smluvní strany si ihned sdělí jakékoli i

potenciální podezření týkající se poru¬

šení povinností při plnění této smlouvy,

k nimž došlo v minulosti či přítomnosti.

Vysvětlení, další podrobnosti a způso¬

by sdělení jsou popsány na interneto¬

vých stránkách společnosti Kaufland -

www.kaufland.cz pod záložkou „Spo¬

lečnost / naše hodnoty / compliance“.

7.1,4 Die Vertragsparteien haben sich sofort uber jegli-

chen Verdacht betreffend vergangene, gegenwár-

tige oder potenzielle Verstólie in Bezug auf die

Erfuliung dieses Vertrages zu unterrichten. Erlau-

terungen, Details und Wege zur Mitteilung sind auf

der Homepage von Kaufland - www.kaufland.cz

unter der Rubrik „Unternehmen / unsere Werte /

Compliance" dargestellt.

7.2 Ustanovení o důvěrnosti informaci 7.2 Vertraulichkeitsklausel
Smluvní strany výslovně prohlašují, že

údaje uvedené v této smlouvě a infor¬

mace s ní související nepovažují za

důvěrné a že tato smlouva bude uve¬

řejněna v registru smluv v souladu s §
10 bodem 10.12. této smlouvy.

Die Vertragsparteien erkláren ausdrúcklich, dass
sie die in diesem Vertrag enthaltenen Daten und

die mit diesem Vertrag zusammenhángenden In-

formationen nicht fůr vertraulich halten und dass

dieser Vertrag im Vertragsregister in Einklang mit §
10 Punkt 10.12 dieses Vertrags veroffentlicht wird.

7.3 Zákaz propaqace 7.3 Werbeklausel

Povinný není oprávněn používat ke své

propagaci název „Kaufland", logo

Kaufland, důvěrné informace týkající

se oprávněného nebo obrazové zá¬

znamy či plány samoobslužných ob¬

chodních domů Kaufland nebo tyto
zveřejňovat v prospektech, novinách,

Der Verpflichtete ist nicht berechtigt mit dem Na-

men „Kaufland", dem Kaufland Logo, den vertrauli-

chen Informationen uber den Berechtigte oder mit

Bildem und Planungen von Kaufland Selbstbedie-

nungswarenháusern zu werben oder diese in Pro-

spekten, in Zeitungen, im Internet oder in sonsti-

gen Medien zu veroffentlichen. Dies qilt auch nach
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na internetu nebo v jiných médiích.

Totéž platí i po ukončení této smlouvy
na dobu neurčitou.

Beendigung dieses Vertrages auf unbestimmte

Zeit.

7.4 Převod smlouvy, postoupení

pohledávek a započteni

7.4 Vertragsúbertragung, Forderungsabtretung und

Aufrechnung

Smluvní strany jsou kdykoli oprávněny

zcela či z části postoupit práva a po¬

vinnosti z této smlouvy třetím osobám

resp. postoupit zcela či z části tuto

smlouvu dle § 1895 zákona č. 89/2012

Sb., občanský zákoník (dále jen „OZ")
třetím osobám případně mohou po¬

stoupit pouze pohledávky.

Smluvní strany předem souhlasí s po¬

stoupením práv a povinností z této

smlouvy, s postoupením smlouvy či

s případným postoupením pohledávek.

Postoupení práv a povinností z této

smlouvy, postoupení smlouvy či po¬

stoupení pohledávek bude ve vztahu

k postoupené smluvní straně účinné

nejpozději v okamžiku, kdy postupující

smluvní strana tyto skutečnosti písem¬

ně oznámí postoupené smluvní straně.

Při postoupení smlouvy se § 1899 OZ

nepoužije (vylučuje se).
Smluvní strany jsou oprávněny své

pohledávky vůči sobě navzájem zapo¬

čítávat v neomezeném rozsahu.

Die Vertragsparteien sind jederzeit berechtigt, die

Rechte und Pflichten aus diesem Vertrag ganz

oder zum Teil an Dritte abzutreten bzw. diesen

Vertrag ganz oder zum Teil gemáft § 1895 des

Gesetzes Nr. 89/2012 Síg., Búrgerliches Gese-

tzbuch (nachfolgend das ,,BGB“) auf Dritte zu úber-

tragen, ggf. nurdie Forderungen abzutreten.

Die Vertragsparteien stimmen der Abtretung von

Rechten und Pflichten aus diesem Vertrag, der

Ubertragung des Vertrags oder der eventuellen

Abtretung der Forderungen im Voraus zu.

Die Abtretung von Rechten und Pflichten aus die¬

sem Vertrag, die Ubertragung des Vertrags oder

Abtretung der Forderungen wird im Verháltnis zu

der betreffenden Vertragspartei spátestens zu dem

Zeitpunkt wirksam, in dem die úbertragen-

de/abtretende Vertragspartei diese Tatsache der

anderen Vertragspartei schriftlich mitteilt. Bei der

Vertragsúbertragung findet § 1899 BGB keine

Anwendung (ist hiermit ausgeschlossen).

Die Vertragsparteien dúrfen ihre gegenseitigen

Forderungen uneingeschrankt aufrechnen.

; § 8 úmyslně vypuštěno § 8 absichtlich ausgelassen

§ 9 Náklady § 9 Kosten

9 1 Veškeré náklady související

s udržováním služebných pozemků

nese povinný. Náklady spojené s ulo¬

žení přípojek pod povrch služebných

pozemků, náklady spojené s uvedením

služebných pozemků do původního

stavu po skončení prací na služebných

pozemcích souvisejících s uložením či

údržbou, opravami a jinými stavebními

změnami a úpravami přípojek včetně

úprav za účelem jejich modernizace či

zlepšení výkonnosti a včetně jejich

odstranění, a samotné náklady na

údržbu, opravy a jiné stavební změny a

úpravy přípojek včetně úprav za úče¬

lem jejich modernizace či zlepšení

výkonnosti a včetně jejich odstranění,

nese oprávněný.

Náklady na zápis věcného břemene do

9.1 Alie mit der Unterhaltung der dienenden

Grundstúcke zusammenhangenden Kosten tragt der

Verpflichtete. Die mit der Verlegung der Anschlússe

unter der Oberfláche der dienenden Grundstúcke

zusammenhangenden Kosten, die Kosten, die mit

der Versetzung der dienenden Grundstúcke nach

der Beendigung der Arbeiten auf den dienenden

Grundstúcken in den ursprúnglichen Zustand

zusammenhángen und mit der Verlegung der

Anschlússe oder mit der Instandhaltung der

Anschlússe, mit Reparaturen und anderen

Bauánderungen und mit der Instandsetzung der

Anschlússe einschlieftlich deren Modernisierung

oder Leistungssteigerung einschlieftlich deren

Beseitigung zusammenhangen, sowie die

eigentlichen Kosten fúr Instandhaltung, Reparaturen

und andere Bauánderungen und Instandsetzung der

Anschlússe zwecks deren Modernisierung oder

Leistungssteigerung und einschlieftlich deren

Beseitiqunq tráqt der Berechtiqte.
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katastru nemovitostí nese oprávněný

Náklady na vyhotovení geometrickéhc

plánu nese oprávněný.

> Die Kosten fůr die Eintragung der

Grunddienstbarkeit ins Grundbuch trágt der

Berechtigte. Die Kosten fůr die Anfertigung des

geometrischen Plans tráqt der Berechtiqte.

9.2 Náklady právního a daňového pora¬

denství si hradí každá smluvní strana

ze svého. Pokud při vypracování této

smlouvy vzniknou nějaké náklady, tyto

náklady nese oprávněný. Případné

náklady úředního ověření podpisů na 1

vyhotovení této smlouvy určené pro

katastr nemovitostí si hradí každá

smluvní strana ze svého.

9.2 Die Kosten fůr die Rechts- und Steuerberatung
trágt jede Vertragspartei selbst. Wenn bei der

Ausfertigung dieses Vertrags irgendwelche Kosten
anfallen, dann hat diese Kosten der Berechtigte zu

tragen. Eventuelle Kosten fůr die amtliche Beg-

laubigung der Unterschriften auf der fur das

Grundbuchamt bestimmten Urschrift dieses Ver¬

trags trágt jede Vertragspartei selbst.

§ 10 Závěrečná ustanovení § 10 Schlussbestimmungen

10.1 Soudní příslušnost 10.1 Gerichtsstand
Nepodaří-li se dosáhnout smírného
řešení, budou veškeré spory vznikající
z této smlouvy nebo v souvislosti s ní

rozhodovány řádným soudem České
republiky.

Sofern eine gútliche Einigung nicht gelingt, werden

sámtliche Streitigkeiten, die sich aus diesem Ver-

trag oder in Verbindung damit ergeben, von dem

ordentlichen Gericht der Tschechischen Republik

entschieden.

10.2 Aplikované právo jazyk 10.2 Anwendbares Recht - Sprache

Tato smlouva se řídí českým právem a

byla vyhotovena v českém a německém

jazyce. Při odlišnostech mezi českým a

německým jazykem má přednost zněn'

v českém jazyce.

Dieser Vertrag unterliegt dem tschechischen Recht

und wurde in tschechischer Sprache und deutscher

Sprache verfasst Bei Diskrepanzen zwischen der

tschechischen und der deutschen Sprache hat die

Fassunq in tschechischer Sprache den Vorranq.

10.3 Salvátorská doložka 10.3 Salvatorische Klausel

Je-li nebo stane-li se část této smlouvy

neplatnou či neúčinnou, bude neplatné

či neúčinné ustanovení nahrazeno

odpovídajícím ustanovením, které

odpovídá účelu této smlouvy a u něhož

lze předpokládat, že by jej smluvní

strany byly sjednaly, kdyby jim byla

známa neúčinnost či neplatnost

původního ustanovení. Ostatní

ustanovení této smlouvy zůstávají

neplatností a neúčinností tohoto

ustanovení nedotčeny.

Solíte ein Teil dieses Vertrages nichtig oder

unwirksam sein oder werden, soli an die Stelle der

nichtigen oder unwirksamen Bestimmung eine

angemessene Ersatzregelung treten, die dem

Zweck dieses Vertrages gerecht wird und von der

angenommen werden kann, dass die

Vertragsparteien sie vereinbart hátten, sofern ihnen

die Unwirksamkeit oder die Nichtigkeit bekannt

gewesen wáre. Die ubrigen Bestimmungen dieses

Vertrages bleiben von der Nichtigkeit und

Unwirksamkeit unberúhrt.

10.4 Písemná forma změny smlouvy 10.4 Schriftform - Ánderunqen zum Vertraq

Nebyly učiněny ústní dohody k této

smlouvě. Změny této smlouvy musí být

učiněny písemně. Totéž platí i pro

změny tohoto ustanovení o písemné

formě.

Povinný se tímto vzdává práva domáhat

se zrušení této smlouvy dle § 2000 OZ.

Mundliche Nebenabreden zu diesem Vertrag
wurden nicht getroffen. Ánderungen dieses Vertrags

bedúrfen der Schriftform. Dasselbe gilt auch fůr die

Ánderung dieser Schriftformklausel.

Der Verpflichtete verzichtet hiermit auf das Recht,

die Auflčsung dieses Vertrags gemáli § 2000 BGB

zu verlanqen.

10.5 Počet vyhotovení 10.5 Anzahl der Ausfertiqunqen

Tato smlouva byla vyhotovena ve 3

(slovy: třech) vyhotoveních ve stejném

znění. Příslušný katastr nemovitostí

obdrží jeden exemplář smlouvy jako

přílohu k návrhu na vklad do katastru

nemovitostí, povinný a oprávněný ob-

Dieser Vertrag wurde in 3 (in Worten: drei) gleich

lautenden Ausfertigungen erstellt. Das zustándige

Grundbuchamt erhált ein Vertragsexemplar ais

Aniage zum Antrag auf Eintragung ins Grundbuch,

der Verpflichtete und der Berechtigte erhalten je-

weils ein Vertragsexemplar.
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drží po jednom vyhotovení.

10.6 Oznámení
10.6

Mitteilunqen

Oznámení adresovaná smluvním stra¬

nám musí být učiněna písemné. Pova¬

žují se za doručená pouze tehdy a v

okamžiku, jestliže doručení proběhlo

osobně, doporučeným dopisem či

kurýrní službou na adresy uvedené

v hlavičce této smlouvy. Oznámení,

která povinný předá oprávněnému

jiným způsobem, nejsou právně účin¬

ná.

Die an die Vertragsparteien gerichteten Mitteilun-

gen bedurfen der Schriftform. Diese gelten nur

dann und in dem Zeitpunkt ais zugestellt, wenn die

Zustellung persónlich, per Einschreiben oder Bo-

tendienst an die im Vertragskopf angefuhrten Ad-

ressen erfolgt. Mitteilungen, die der Verpflichtete

auf andere Weise an den Berechtigten úbermittelt,

entfalten keine rechtliche Wirkung.

10.7 Statutární město Opava, jakožto po¬

vinný z věcného břemene prohlašuje,

že uzavření této smlouvy o zřízení

věcného břemene, jakožto i prominutí

níže uvedené smluvní pokuty bylo

schváleno Radou statutárního města

Opavy usnesením č. 2014/47/RM/20

ze dne 22. 7. 2020, ve smyslu ust. §
102 odst. 3 zákona č. 128/2000 Sb., o

obcích (obecní zřízení), v platném

znění, a jsou tak splněny všechny

podmínky uvedené v ust. § 41 zákona

č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zří¬

zení), v platném znění, které podmiňují

platnost tohoto právního jednání.

10.7 Die Stadt Opava ais die aus der Grunddienstbarkeit

verpflichtete Vertragspartei erklárt, dass der

Abschluss dieses Vertrags uber die Bestellung einer

Grunddienstbarkeit sowie der Verzicht auf die unten

angefuhrte Vertragsstrafe vom Rat der Statutarstadt

Opava mit dem Beschluss Nr. 2014/47/RM/20 vom

22. 7. 2020 im Sinne der Besíimmung von § 102

Abs. 3 des Gesetzes Nr. 128/2000 Slg., uber die

Gemeinden (Gemeindeordnung), in gultiger

Fassung, genehmigt wurden, und dass somit

sámtliche Bedingungen erfullt wurden, die in der

Bestimmung von § 41 des Gesetzes Nr. 128/2000

Slg, uber die Gemeinden (Gemeindeordnung), in

gultiger Fassung, festgelegt sind und die die

Gúltigkeit dieses Rechtsgescháfts bedingen.

10.8 Smluvní strany prohlašují výslovně, že

si tuto smlouvu před jejím podpisem

přečetly a že tato po vzájemném pro¬

jednání odpovídá jejich svobodné vůli a

nebyla učiněna v nouzi.

10.8 Die Vertragsparteien erkláren ausdrucklich, dass

sie diesen Vertrag vor Unterzeichnung gelesen

haben und dass dieser nach gegenseitiger Ver-

handlung ihrem freien Willen entspricht und nicht in

Not abqeschlossen wurde.

10.9. Návrh na vklad věcného břemene do

katastru nemovitostí se zavazuje podat

bez zbytečného odkladu po uzavření

této smlouvy a po uveřejnění této

smlouvy v registru smluv oprávněný,

který je povinen rovněž uhradit veškeré

náklady s tím spojené. Ihned po podání

návrhu na vklad na katastrální úřad je

oprávněný povinen tuto skutečnost

písemné oznámit povinnému.

10.9. Der Berechtigte verpflichtet sich, den Antrag auf

Eintragung der Grunddienstbarkeit ins Grundbuch

ohne unnotige Verzogerung nach dem Abschluss

dieses Vertrags und nach der Veroffentlichung

dieses Vertrags im Vertragsregister zu stellen, und

der Berechtigte ist zudem verpflichtet, sámtliche

damit zusammenhángeden Kosten zu tragen. Un-

verzúglich nach der Stellung des Antrags ans

Grundbuchamt hat der Berechtigte dem Verpflich-

teten diese Tatsache schriftlich mitzuteilen.

10 10 Smluvní strany shodně konstatují, že

dle Smlouvy o budoucí smlouvě o zří¬

zení věcného břemene uzavřené dne

2. 12. 2011 mezi statutárním městem

Opava, jako budoucím povinným z

věcného břemene, a společností TMIS

s.r.o., se sídlem Praha 2, Na Děkance

2109/1, PSČ: 128 00, IČ: 25708741,

jako budoucím oprávněným z věcného

břemene (PID smlouvy:

MMOPPOOAD9IM), ke které byl dne

10.10. Die Vertragsparteien stellen Ubereinstimmend fest,

dass gemáli dem Vorvertrag Uber die Bestellung

einer Grunddienstbarkeit, der am 02.12.2011

zwischen der Statutarstadt Opava ais kUnftigem

Verpflichteten aus der Grunddienstbarkeit, und der

Gesellschaft TMIS s.r.o., mit Sitz in Prag 2, Na

Děkance 2109/1, PLZ: 128 00, Identifikation-

snummer: 25708741, ais kUnftigem Berechtigten

aus der Grunddienstbarkeit (PID des Vertrags:

MMOPPOOAD9IM) geschlossen wurde und zu dem

am 20.02.2013 der Nachtraq Nr. 1 vereinbart wur-

Version/verze S079_VB_KL_mesto_vedeni pripojek_c+d
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Datum/daíum 29.05.2018

Version/verze 7 *MMOPPOOK38M5*

Objektname/název objektu Opava

20. 2. 2013 sjednán dodatek č. 1 (dále
jen „budoucí smlouva"), kdy veškerá

práva a povinnosti z budoucí smlouvy

byla převedena na společnost

Kaufland Česká republika v.o.s., se

sídlem Praha 6, Bělohorská 2428/203,

PSČ 169 00, IČ: 25110161 (dále jen

„společnost Kaufland"), vznikl statutár¬

nímu městu Opava dle článku II. odst.

9 budoucí smlouvy nárok po společ¬

nosti Kaufland požadovat smluvní po¬

kutu ve výši 10.000,- Kč za opožděné

učinění výzvy k uzavření smlouvy o

zřízení věcného břemene. Statutární

město Opava tuto smluvní pokutu ve

výši 10.000,- Kč společnosti Kaufland

promíjí.

de (nachfolgend „Vorvertrag"), mií denen sámtliche

Rechte und Pflichten aus dem Vorvertrag auf die

Gesellschaft Kaufland Česká republika v.o.s., mit

Sitz in Prag 6, Bělohorská 2428/203, PLZ 169 00,

Identifikationsnummer: 25110161 (nachfolgend

„Kaufland") ubertragen wurden, der Statutarstadt

Opava gemáfi Artikel II. Abs. 9 des Vorvertrags ein

Anspruch entstanden ist, von der Kaufland eine

Vertragsstrafe in Hohe von 10.000,- CZK fur die

verspátete Aufforderung zum Abschluss des Ver-

trags uber die Bestellung einer Grunddienstbarkeit
zu fordem. Die Statutarstadt Opava verzichtet hie-

rmit auf diese Vertragsstrafe in Hóhe von 10.000,-

CZK gegenuber der Kaufland.

10.11. Smluvní strany se dohodly, že tato

smlouva je uzavřena dnem, kdy ji po-

depíše poslední ze smluvních stran.

10.11. Die Vertragsparteien haben vereinbart, dass dieser

Vertrag an dem Tag ais geschlossen anzusehen

ist, an dem der Vertrag von der letzten der Ver¬

tragsparteien unterzeichnet wird.

10.12. Smluvní strany se dohodly, že tato

smlouva - ať už je povinně uveřejňo¬

vanou smlouvou dle zákona o registru

smluv, či nikoli - bude natrvalo uveřej¬

něna v registru smluv, a to v celém

rozsahu včetně příslušných metadat,

s výjimkou údajů o fyzických osobách,

které nejsou smluvními stranami, a

kontaktních či doplňujících údajů (číslo
účtu, telefonní číslo, e-mailová adresa

apod.). Uveřejnění této smlouvy
v registru smluv zajistí bez zbytečného

odkladu po jejím uzavření statutární

město Opava. Nezajistí-ii však uveřej¬

nění této smlouvy v registru smluv

v souladu se zákonem statutární město

Opava nejpozdéji do 15 dnů od jejího

uzavření, je uveřejnění povinna

nejpozději do 30 dnů od uzavření této

smlouvy v souladu se zákonem zajistit

druhá smluvní strana. Strana uveřejňu¬

jící smlouvu se zavazuje splnit pod¬

mínky pro to, aby správce registru

smluv zaslal potvrzení o uveřejnění

smlouvy také druhé smluvní straně.

10.12. Die Vertragsparteien haben vereinbart, dass dieser

Vertrag - ungeachtet dessen, ob dieser Vertrag

pflichtmáftig gemáft dem Gesetz uber das Ver¬

tragsregister zu veroffentlichen ist oder nicht -

dauerhaft im Vertragsregister veróffentlicht wird,

und zwar einschlieíilich der Metadaten, mit Ausna-

hme der Daten uber die natúrlichen Personen, bei

denen es sich nicht um Vertragsparteien handelt,

und mit Ausnahme von Kontaktdaten oder ergán-

zenden Daten (Kontonummer, Telefonnummer, E-

Mail-Adresse u. á.). Die Veróffentlichung dieses

Vertrags im Vertragsregister wird ohne unnótige

Verzógerung nach dem Vertragsabschluss die

Statutarstadt Ostrava veranlassen. Wenn jedoch

die Statutarstadt Opava die Veróffentlichung
dieses Vertrags in Einklang mit dem Gesetz nicht

spatestens innerhalb von 15 Tagen ab dem Ver¬

tragsabschluss veranlasst, dann hat die andere

Vertragspartei spatestens innerhalb von 30 Tagen

ab dem Abschluss dieses Vertrags die Veróffentli¬

chung zu veranlassen. Die Partei, die die

Veróffentlichung des Vertrags veranlasst, verpflich-

tet sich, die Bedingungen dafur zu erfullen, dass

der Verwalter des Vertragsregisters die Bestáti-

gung uber die Veróffentlichung des Vertrags auch

an die andere Vertraqspartei ubersendet.

§ 11 Přílohy § 11 Anlagen

příloha 1: katastrální mapa ohledně

služebných pozemků

příloha 2: výpis z katastru nemovitostí

Anlage 1: Liegenschaftskatasterkarte bezúglich der

dienenden Grundstucke

Anlaqe 2: Lieqenschaftskatasterauszuq bezuqlich

Version/verze S079_VB_KL_mesto_vedeni pripojek_c+d
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Datum/daíum 29.05.2018

Version/verze 7 *MMOPPOOK38M5*

Objektname/název objektu Opava

ohledně služebných pozemků

příloha 3: katastrální mapa ohledně

panujících nemovitostí

příloha 4: výpisy z katastru nemovitosti

ohledné panujících nemovitostí

příloha 5: geometrický plán

derdienenden Grundstucke

Anlage 3: Liegenschaftskatasterkarte bezuglich der

herrschenden Immobilien

Anlage 4: Liegenschaftskatasterauszug bezuglich

der herrschenden Immobilien

Anlage 5: geometrischer Pian

'V C- j

Kaufland Česká republika v.o.s.

{ Kaufland Česká republika v.o.s.

s.r.o.

V/ln 0' dne/am

primátor/Oberburgermeister

jj Version/verze S079__VB_KL mestovedeni pripojekc+d

f giiltig ab/platná od 30.05.20 18
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Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE" dne 7.9.2020 v 16:41:44. EPVid:LSrjWsck6T6dLPI/Q8Rqbg
'g

i

I

I Výpis

z obchodního rejstříku, vedeného

Městským soudem v Praze

oddíi A, vložka 20184

f>atum vzniku a zápisu: 10. března 1997

Spisová značka: A 20184 vedená u Městského soudu v Praze

bbchodní firma: Kaufland Česká republika v.o.s.

Sídlo: Bělohorská 2428/203, Břevnov, 169 00 Praha 6

identifikační číslo: 251 10 161

právní forma: Veřejná obchodní společnost

předmět podnikání:

hostinská činnost

projektová činnost ve výstavbě

| provádění staveb, jejich změn a odstraňování

j řeznictví a uzenářství

j pronájem nemovitostí, bytů a nebytových prostor

| činnost účetních poradců, vedení účetnictví, vedení daňové evidence

j pekařství, cukrářství

opravy ostatních dopravních prostředků a pracovních strojů

\ silniční motorová doprava - nákladní vnitrostátní provozovaná vozidly o největší

povolené hmotnosti do 3,5 tuny včetně, - nákladní vnitrostátní provozovaná

| vozidly o největší povolené hmotnosti nad 3,5 tuny, - nákladní mezinárodní

j provozovaná vozidly o největší povolené hmotnosti do 3,5 tuny včetně

j výroba, obchoď a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona

[ Prodej kvasného lihu, konzumního lihu a lihovin

Statutární orgán - společník:

I Kaufland Management ČR s.r.o., IČ: 250 80 181

Bělohorská 2428/203, Břevnov, 169 00 Praha 6

Den vzniku funkce: 31. ledna 2018

Kaufland Management ČR s.r.o. zastupují vždy dva jednatelé společně. Jednateli

Kauf nd Managemen .r.o. jsou:

I
- pan Jan Stupka, nar. .1964, bytem Únětice,

- paní Michaela Pfeiferová, dat. nar. 1968, bytem

110 00 Praha 1,

- pan Stefan Hoppe, dat. nar. .1980, bytem

00 Praha 5,

- pan Oliver Gschwendtner, dat. nar. .1972, bytem

Bubeneč, 160 00 Praha 6,

- pan Martin Piterák, dat. nar. 1977, Výsoký

I Újezd.

| Způsob jednání: Statutárním orgánem společnosti je společník - Kaufland Management ČR s.r.o.,

| který je jakožto statutární orgán povinen a oprávněn k obchodnímu vedení

|____společnosti.

Irokura:

a,fi nlatné ke dni: 7 září 2020 03:36 1/2



oddíl A, vložka 20

____

_________________________________________________

K zastupování a podepisování jsou oprávněni vždy nejméně dva prokuristé

společně. Prokuristé podepisují tím způsobem, že k obchodní firmě společnc

připojí dodatek označující prokuru a svůj podpis.
.......

Společníci:

Kaufland Tschechien Warenhandel GmbH

Neckarsulm, Spolková republika Německo

Kaufland Management ČR s.r.o., ÍČ: 250 80 181

Bělohorská 2428/203, Břevnov, 169 00 Praha 6

Ostatní skutečnosti:

Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 o

5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.

Na společnost Kaufland Česká republika v.o.s. přešlo jmění zaniklé společní

Kaufland immo - Brno s.r.o. se sídlem Praha 4, Pod Višňovkou 25, PSČ: 14C

IČ: 267 20 418, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem

v praže, oddíl C, vložka 89476 v důsledku převzetí jmění jediným společník€

Na společnost Kaufland Česká republika v.o.s. přešlo jmění zaniklé společní

Kaufland Immo - Log - Olomouc, s.r.o. se sídlem Praha 4, Pod Višňovkou

1661/25, PSČ: 140 00, IČ: 267 29 806, zapsané v obchodním rejstříku vede

Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 90077 v důsledku převzetí jměn

jediným společníkem.
........

Na společnost Kaufland Česká republika v.o.s. přešlo jmění zaniklé společn

PROSS VYPICH s.r.o. se sídlem Praha 4, Pod Višňovkou 1662/25, PSČ 14'

IČ: 252 40 048, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským souderr

v Praze, oddíl C, vložka 137363 v důsledku převzetí jmění jediným společní

Na společnost přešlo v důsledku fúze sloučením jmění zanikající společnosl

Immo-Log-Omega v.o.s., se sídlem Bělohorská 2428/203, Břevnov, 169 00

Praha 6, identifikační číslo: 077 73 056, a to dle projektu fúze sloučením ze

29.05.2019. _________________

Údaie nlatné ke dni: 7 září 2020 03:86
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VYPIŠ Z KATASTRU NEMOVITOSTÍ
prokazujíc! stav evidovaný k datu 03.09.2020 14:15:03

Výrfbtbven$s(íkovým přístupem do katastru nemovitosti pro účel ověřeni výstupu z informačního systému veřejné správy
ve smyslu § 9 zák. č. 365/2000 Sb.. ve znění pozdějších předpisů.

řes"~: CZQ805 Opava Obec: 505927 Opava

.území: 711578 Opava-Předměsti List vlastnictví: 3618

V kat. území jsou pozemky vedeny v jedné číselné řadě

Vlastník, jiný oprávněný

last.n.ické právo

Statutární město Opava, Horní náměstí 382/69, Město,

74601 Opava

ČÁSTEČNÝ VÝPIS

Identifikátor

00300535

Pod i 1

Nemovi tostí

Pozemky
Pa rcela

2349/1

2349/12

Výměra fm2] Druh pozemku

19290 orná půda

2042 ostatní plocha

Způsob využ.i t í Způsob ochrany

zemědělský půdní
fond

ostatní
komunikace

‘‘"věcná práva sloužící ve prospěch nemovitostí v části B - Bez zápisu

Věcná práva zatěžující nemovitosti v části B včetně souvisejících údajů

’P vztahu

Věcné břemeno (podle listiny)

oprávněni podle smlouvy

Oprávnění pro

ČEZ Distribuce, a. s., Teplická 874/8, Děčín IV-

Podmokly, 40502 Děčin, RČ/IČO: 24729035

Povinnost k

Parcela: 2349/1, Parcela: 2349/12

Listina Smlouva o zřizeni věcného břemene - úplatná ze dne 20.08.2001. Právní účinky
vkladu práva ke dni 23.08.2001.

V- 3097/2 00 1-806
Listina Výpis z obchodního rejstříku prokazujíc! přeměnu obchodní společnosti fúzi.

Z-14946/2010-806
Pořadí k datu podle právní úpravy účinné v době vzniku práva

Věcné břemeno zřizováni a provozováni vedeni

plynárenského zařízeni
GP č. 4519-39/2011

Oprávnění pro

GasNet, s.r.o., Klišská 940/96, Klišé, 40001 Ústi nad
Labem, RČ/IČO: 27295567

Povinnost k

Parcela: 2349/1

Listina Smlouva o zřizeni věcného břemene - úplatná ze dne 29.07.2011. Právní účinky
vkladu práva ke dni 03.08.2011.

V-5 60 8/201 1-80 6

Pořadí k datu podle právni úpravy účinné v době vzniku práva

ěcné břemeno zřizováni a provozováni vedeni

podzemního vedeni VN
GP 4904-41/2013

Oprávnění pro

Nvmcvi io;:t i ikou'v riža-nri i m :>t<vo;lu , ve kterém vyxcnavj y-pnivti s ; ru nfiiiov i l oj { j ČW
Ka t a s t r á 1 n i úřad prc Moravskoslezský krai, Katastrální pracoviště Opava, kód: 806.



Kďt .

VÝPIS Z KATASTRU NEMOVITOSTI

prokazujíc! stav evidovaný k datu Od . 0 9 . <• 020

„ Oh-H 505927 Opava
CZ0805 Opava

r

711578 Opava-Předměsti v l.i •~f n i c tví 3618

V kat. územi jsou pozemky vedeny v jedné číselné adě

Typ V?:í-j h'J

Oprávněn : pro

ČEZ Distribuce, a. s., Teplická 874/8, Děčin IV

Podmokly , 40502 Děčin, RČ/IČO: 24729035

Pc-vi nno.s t k

Parcela: 2349/1

Smlouva o zřizeni věcného břemene - úplatná {č. 2.

0193-3) ze dne 23.10.2014. Právni účinky zápisu k

10:52:23. Zápis proveden dne 26.11.2014.

IV 12-8006985/VB001, 23-

okamžiku 03.11. 2014

V- 107 94/2 014 -80 6

Pořadí k 03.11.2014 10:52

o Věcné břemeno zřizováni a provozováni vedeni

podzemni vedeni vysokého napěti, právo vstupu a vjezdu

GP č. 5125-717/2015

Opiávněn i pro

ČEZ Distribuce, a. s., Teplická 874/8, Děčin

Podmokly, 40502 Děčin, RČ/IČO: 24729035

Poví nnos t k

Parcela: 2349/1

l , t v n,:3 smlouva o zřizeni věcného břemene - úplatná

01.03.2016. Právni účinky zápisu k okamžiku

dne 31.03.2016.

IV-

(č. j.MMOPPOOFGEHC) ze dne

08.03.2016 11:45:56. Zápis proveden

V-2504/2016-806

Pořad: k 08.03.2016 11:45

o Věcné břemeno vedeni

podzemni plynovodni připojky

GP 5219-97/2016

'"f

i. i

Povinnost .<

Parcela: 2349/1

t smlouva o zřizeni věcného břemene - úplatná (č. MMOPPOOGOIIQ) ze dne

2 03 2017. oravni účinky zápisu k okamžiku 30.03.2017 09:47:05. Zapas proveden

dne 21.04.2017.
„ tnni ** anc

Po radí k 30.03.2017 09:47

Poznámky a daiói obdobné údaje Bez zápisu

plomby a vpozornční Bez zápisu

"NAbývilcí" tituly a' jiné podklady zApi su

L isti n.i

o Vznik práva ze zákona zákon č. 172/1991 ze dne 24.5.1991.

POLVZ : 37/1993

Statutární mésto Opava,

Opava
iVp,"i.)7Ířo.'H.i j :•<>:! '/ i

os- ró I r, í úťa-.l p’. o M

Horni náměstí 382/69, Město, 74601

; .;jvd if> S i' Z i- ky < fi

sr 7

V ávvj’ .s ! -:í r- > spr:r--n

r A ln í pi l

k.i ’ ,i 1. r

\ H Dp.dV

Z-2 00 037/1993-806

RČ/IČO: 00300535

vifvr,':y ; íd»;;í r CM

«: ód i 0 ó

ftWSŮK



VYPIŠ Z KATASTRU NEMOVITOSTÍ
prokazujíc! stav evidovaný k datu 03.09.2020 14:15:03

Okres: CZ0805 Opava Obec: 505927 Opava

území: 711578 Opava-Předměstí List. vlastnictví: 3618

V kat. území jsou pozemky vedeny v jedné číselné řadě

\t iria

'Směnná smlouva V13 5663/1998 ze dne 24.11.1998. Právní účinky vkladu ke dni 17.12.1998.

POLVZ : 36/1999 Z-200036/1999-806
pro: Statutární město Opava, Horní náměstí 382/69, Město, 74601 RČ/1ČO: 00300535

Opava

Vztah bonitovaných půdně ekologických jednotek (BPEJ) ~k parcelám

Parcela BPEJ Výměra fm2J
2349/1

............

51400 19290

bd je výměra bonitních dílů parcel menší než výměra parcely, zbytek parcely není bonitován

iovitosti jsou v územním obvodu, ve kterém vykonává státní správu katastru nemovitostí ČR:

astrální úřad pro Moravskoslezský kraj, Katastrální pracoviště Opava, kód: 806.

botoví 2 :

\ký úřad zeměměřický a katastrální SCO

Vyhotoveno: 03. 09.2020 14:1 9:53

Ověřuji pod pořadovým číslem V 648/2020, že tato listina, která
vznikla převedením výstupu z informačního systému veřejné

správy z elektronické podoby do podoby listinné, skládající

se z ..".4-7. listů, odpovídá výstupu z informačního systému

veřejné správy v elektronické podobě.

Tato listina obsahuje částečný výpis z informačního systému

veřejné správy.

V dne
0 3 -09- 2020

-Podpis- rrťť; , ......Ra

Nemovitosti jsou v územním obvodu, v<: ktere-rr. výkon.-ivn mátni správu' kdt.usťVu 'nemovitostí ČR
Katastrální úřad [no Moravi-kos I czský kraj, Katastrální práčovi št ě Opava, kód: 806.
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Okres: CZ0805 Opava

it . území :

VÝPIS Z KATASTRU NEMOVITOSTÍ
prokazující stav evidovaný k datu 03.09.2020 13:55:02

dálkovým přístupem do katastru nemovitostí pro účel ověřeni výstupu z informačního cvc/ám, - • •

i/e smyslu § 9 zák. č. 365/2000 Sb., ve zněni pozdmlíinpřZ7sTh° Wřein6 Sprůvy

Obec: 505927 Opava
711578 Opava-Předměstí List vlastnictví; 14048

V kafc- územi jsou pozemky vedeny v jedné číselné řadě

.................................................Identifikátor'
Vlastník, jjný oprávněný

Vlastnické právo
Podíl

Kaufland Česká republika v.o.s., Bělohorská 2428/203
Břevnov, 16900 Praha 6

' 25110161

S\Nemovi tosti

Pozemky
Parcela

2349/14

2349/24

Výměra fm2 ] Druh pozemku i, ......x .• . - ,

.............................■
-

.........-..........t-i Způsob ochrany
3317 orná půda ....... ......; ;

—

.

......

r zemedelsky půdní

5427 zastavěná plocha a

nádvoří
Součásti je stavba: Předměstí, č.p. 2995, obchod
Stavba stojí na pozemku p.č.: 2349/24

2349/25 16 zastavěná plocha a

nádvoří
Součástí je stavba: bez čp/če, tech.vyb
Stavba stoji na pozemku p.č.: 2349/25

fond

2349/26

2349/27

2349/28

2349/29

2351/7

8255 ostatní plocha

680 ostatní plocha

328 ostatní plocha

1500 ostatní plocha

2710 orná půda

ostatní
komunikace

jiná plocha

jiná plocha

manipulační
plocha

zemědělský půdní
fond

j Věcná práva sloužící ve prospěch nemovitostí" v" částí .....B
'p vztahu

Věcné břemeno chůze a jízdy
Oprávnění pro

sr 2349/25' »«'«• —

Povinnost k

Parcela: 2349/15
Listina Smlouva o zřízeni věoného břemene - bezúplatná ze dne 19.04 2010 Právníúčinky vkladu práva ke dni 20.04.2010.

Pořadí k Hat-,, - - - V-3004/2010-806Loindi k datu podle právní úpravy účinné v době vzniku práva

ěcné břemeno (podle listiny)
a) umístění stavby komunikace
b) provádění údržby a oprav
c) právo vstupu a vjezdu

Oprávnění pro

£=£: Ssi 2349/25' =

Povinnost k

Parcela: 2351/7
L-iýtina Smlouva o zřízení věcného břemene - úplatná ze dne 27 02 o ....., Hcřo,řf i,o;, v O ndv oau, jktWrě™ ' 7nT W ETí-7 ' *013

v J*3™1 účinky
Kit n • . - f

.spr.»ýi; *a fd/ir ni nemovitost i r*?•,LlálP'1 UIdd í>r° —kc,!oZ,ky kra;, K,f n,r rň I ni pracoviště Opav,, kód: .06.'
'



O K t. O

Kat .územ i

VYPIŠ Z KATASTRU NEMOVITOSTI
prokazující stav evidovaný k datu 03.0 0 . 2 02 Q 13:55:02

CZ0805 Opava Ober: 505927 Opava

711578 Opava-Předměstí List vi-ísbnclvi : 14048

V kat. území jsou pozemky vedeny v jedné číselné řadě

Tvp V/; #!vi

vkladu práva ke dni 06.03.2013.

Pořadí k datu podle právní úpravy účinné v době vzniku práva

V- 1351/2013-806

o Věcné břemeno (podle listiny)

a) právo chůze a jízdy

b) umístění a užívání parkoviště

c) užívání přípojky

Oprávněn : p: o

Parcela: 2349/14, Parcela: 2349/24, Parcela: 2349/25, Parcela: 2349/26, Parcela:

2349/27, Parcela: 2349/28, Parcela: 2349/29
Po v. i nnoo k

Parcela: 2349/23

Liviira Smlouva o zřízení věcného břemene - úplatná ze, dne 27.02.2013. Právní účinky

vkladu práva ke dni 06.03.2013.
V- 13 52/2013-806

Pořadí k datu podle právní úpravy účinné v době vzniku práva

C Věcná práva zatěžující nemovitosti v části 3 včetně sc-uvi.se ■; ícich údajů

Typ vztah:;

o Věcné břemeno (podle listiny)

oprávnění podle smlouvy

Oprávněn : pro

Parcela: 2351/12, Parcela: 2351/8
Po v i nnos t k

Parcela: 2351/7

L Smlouva o zřízení věcného břemene - úplatná ze dne 24.08.2001. Právní účinky

vkladu práva ke dni 27.08.2001.

V- 3119/2001-806
Pořadí k datu podle právní úpravy účinné v době vzniku práva

o Věcné břemeno (podle listiny)

a) umístění stavby komunikace

b) provádění údržby a oprav

c) právo vstupu a vjezdu

Oprávněni pro

Parcela: 2349/14, Parcela: 2349/24, Parcela: 2349/25, Parcela: 2349/26, Parcela:

2349/27, Parcela: 2349/28, Parcela: 2349/29
Po v .i n n o o f k

Parcela: 2351/7

Listin# Smlouva o zřízeni věcného břemene - úplatná ze dne 27.02.2013. Právní účinky

vkladu práva ke dni 06.03.2013.
V- 1351/2 013 -806

Posadí k datu podle právní úpravy účinné v době vzniku práva

o Předkupní právo

Oprávněni pro

Kaufland Česká republika v.o.s., Bělohorská 2428/203,

Břevnov, 16900 Praha 6, RČ/IČO: 25110161

‘h-rn.:V! I o-; < i v v\;:in: chve.-Ju/ ve k l.e ré::. vykon.iv-i ; r <$ v !.; k ,1 ř « í. r i /

K,it; ,3>:v i t: i úř-.id p;'< Mo i „.v.-- <u.-, i o;: r,k ý <ííj, pr *<;cv > .š : (5 Up-šva

:?V i - 1 Z

/Ifí.TOV I ■ .M.S ř í

V.ÓI.Í: ? 0 "i .



VÝPIS Z KATASTRU NEMOVITOSTÍ
prokazující stav evidovaný k datu 03.09.2020 13:55:02

Okres: CZ0805 Opava Obec: 505927 Opava

území: 711578 Opava-Předměstí List vlastnictví: 14048

V kat. území jsou pozemky vedeny v jedné číselné řadě

vztahu

Povinnost k

Parcela: 2351/7

Listina Smlouva o zřízení věcného předkupního práva
vkladu práva ke dni 19.04.2013.

ze dne 10.04.2013. Právní účinky

V-2421/2013-806
Pořadí k datu podle právní úpravy účinné v době vzniku práva

ěcné břemeno zřizování a provozování vedení

podzemního komunikačního vedení s právem vstupu a vjezdu
GP 4932-840/2013

Oprávněni pro

CETIN a.s., Českomoravská 2510/19, Libeň, 19000 Praha

9, RČ/IČO: 04084063

Povinnost k

Parcela: 2349/14, Parcela: 2349/26, Parcela: 2349/27

I-istina Smlouva o zřízení věcného břemene - úplatná ze dne 19.02.2015. Právní účinky
zápisu k okamžiku 27.02.2015 13:34:51. Zápis proveden dne 24.03.2015.

V-22 81/2015-80 6
Listinu Souhlasné prohlášeni o přechodu práv v důsledku rozdělení společnosti ze dne

02.06.2015. Právní účinky zápisu k okamžiku 16.06.2015 14:16:48. Zápis proveden
dne 15.07.2015.

Pořadí k 27.02.2015 13:34

V- 67 05/2 015-806

ás tavní právo smluvní

a) pohledávka ze smlouvy o úvěru do výše 550 000 000, -Kč

a-c) budoucí pohledávky do maximální výše 1 100 000 000, -Kč
doba vzniku do uplynutí 14 let ode dne uzavření Zástavní smlouvy.

Oprávněni pro

Československá obchodní banka, a. s., Radlická 333/150,
Radlice, 15000 Praha 5, RČ/IČO: 00001350

Povinnost k

Parcela: 2349/14, Parcela: 2349/24, Parcela: 2349/25, Parcela: 2349/26, Parcela:
2349/27, Parcela: 2349/28, Parcela: 2349/29

Listina Smlouva o zřízeni zástavního práva podle obč.z. ze dne 15.12.2015. Právní
účinky zápisu k okamžiku 14.01.2016 11:59:45. Zápis proveden dne 09.02.2016;
uloženo na prac. Opava

V-507/2016-806
Pořadí k 14.01.2016 11:59

ouvi sej i c.i zap j sy

Závazek nezajistit zást. pr. ve výhodnějším pořadí nový dluh

Listina Smlouva o zřízení zástavního práva podle obč.z. ze dne 15.12.2015. Právní

účinky zápisu k okamžiku 14.01.2016 11:59:45. Zápis proveden dne 09.02.2016;
uloženo na prac. Opava

V-507/2016-806

> lj v.1 S cj 1 C í Z áp i 3 y

Závazek neumožnit zápis nového zást. práva namísto starého

Listina Smlouva o zřízení zástavního práva podle obč.z. ze dne 15.12.2015. Právní

účinky zápisu k okamžiku 14.01.2016 11:59:45. Zápis proveden dne 09.02.2016;
uloženo na prac. Opava

Nemovitosti jsou v územním obvode, v<< ktfíeém vykorwivri /státní správu k,.i tast: ru r:emovi Losi í 'ČP.
Katastrální úř-i d pro Moravskoslezský kra i, Katastrální pracoviště Opava, kód: 806.

SUíilM 3



Okres

Kat . území

VÝPIS Z KATASTRU NEMOVITOSTÍ
prokazující stav evidovaný k datu OJ. 09. 2020 I3.5o.02

CZ0805 Opava

711578 Opava-Předměstí

V kat. území j

Obec: 505927 Opava

List vlastnictví: 14048

sou pozemky vedeny v jedné číselné řadě
__

Typ vztahu

V- 507/2016-806

o Zákaz zcizení a zatížení

po dobu trvání zástavního práva

Oprávněni pro

Československá obchodní banka, a. s., Radlická 333/150,

Radlice, 15000 Praha 5, RČ/IČO: 00001350

I

povinnost k

Parcela: 2349/14, Parcela: 2349/24, Parcela: 2349/25,

2349/27, Parcela: 2349/28, Parcela: 2349/29

5 1 i na Smlouva o zřízení zástavního práva podle obč.z. ze

účinky zápisu k okamžiku 14.01.2016 11:59:45. Zápis

uloženo na prac. Opava

Parcela: 2349/26, Parcela:

dne 15.12.2015. Právní

proveden dne 09.02.2016;

V-507/2 01 6-806

Po řadí k 14.01.2016 11:59

o Věcné břemeno zřizování a provozování vedení

přípojky zemního kabelového vedení VN, právo vstupu a vjezdu

GP č. 4904-41/2013
Oprávnění pro

ČEZ Distribuce, a. s., Teplická 874/8, Dečm IV-

Podmokly, 40502 Děčín, RČ/IČO: 24729035

Li

Povinnost k

Parcela: 2349/14

£ Lna Smlouva o zřízení věcného břemene - úplatná

07.03.2016. Právní účinky zápisu k okamžiku

dne 07.04.2016.

(č. IV-12-8006985__VB02) ze dne

16.03.2016 13:37:02. Zápis proveden

V-283 6/201 6-80 6

Fořddí k 16.03.2016 13:37

D Poznámky a další obdobné údaje Bez zápisu

Plomby a upozornění - Bez zápisu

Ě Nabývací""tituly a jiné podklady zápisu

Listina

o Smlouva kupní ze dne 30.01.2013. Právní účinky vkladu práva ke dni 08.02.2013.

V-832/2013-806

Pro: Kaufland česká republika v.o.s., Bělohorská 2428/203, Břevnov, RČ/IČO: 25110161

16900 Praha 6

o Ohlášení vlastníka pozemku-vlastníka stavby ze dne 23.10.2013.

Z-16590/2 013-806

Pro: Kaufland česká republika v.o.s., Bělohorská 2428/203, Břevnov, RČ/IČO: 25110161

16900 Praha 6

o Rozhodnuti správné dané o uděleni piiklepu v

806758 ze dne 01.12.2016. Právni účinky zápisu k okamzrku 02.03.2017 08.45.58. Zapas

proveden dne 24.03.2017.
V-2145/2017-806

•.....;......,.......Vnr, jvi, irifastru neírevirosti CR
...

.......
..

........7iomn>- i ; ps t ' i‘'ou v ůzeirním obvodu, ve klér srn vykon.ivti ..lu--.- -í
wnip.iu.iji- i • '>

, . , .. i-.racovižtč CudVd, kod: 8ťC.
K.it .nňt.rdlni uř-jij pro MoEdLV!.;kc>sie2á<y .<raj, r ri *

sfr.inš <i



VYPIŠ Z KATASTRU NEMOVITOSTÍ
prokazující stav evidovaný k datu 03.09.2020 13:55-02

Ok t-es: CZ0805 Opava
Obec: 505927 Opava

dt. uzenu: 711578 Opava-Předměstí
List. vlastnictví: 14048

...................V kat: územi jsou pozemky vedeny v jedné číselné řadě

fjjstJna

Pro: Kaufland Česká republika v.o.s., Bělohorská Unt r>-

16900 Praha 6
aeionorska 2428/203, Břevnov, RC/1ČO: 25110161

j' Vztah bon i t.ovaných~půdně okol oa ickych 'jednoť r-k (OFEj) k p,:ir-c

Parcela

2349/14
.....
..................................

2351/7

pkud je výměra bonitních dílů parcel

BPEJ

51400

51400

parcelám

Výměra [ :r>2 J

3317

2710
mens.: než výměra parcely , zbytek parcel Y není bonitován

ZltÍlT- -Z
V ÚZem,Í" °bV°dU' kLerěm Vyk°náVá Státní SPCáVU nemovi tost í ČR-Btastralnr urad pro Moravskoslezský kraj, Katastrální pracoviště Opava , kód: 806.

ýhotovi 1 :

ocký úřad zeměměřický a katastrální SOD

Vyhotoveno: 03. 09. 2020 14:1 7 : 01

1 l-v-u v uze.nřuíii obvodu, vt- ktvieir, výkon.-i v,i .....---------------------«—•

Kara .t i al - i „ř,.| ,■ v k< ,
<dl.d!d.ni ntiinovitnat.i í.R

u r a J pro Mora v s kos 1 czs ,<y kra-, K-itasi- ialr> io pracoviště Opava, kód: 806.



Dosavadní stav

P
Nový stav

f”* s ; í1 (

gznačem

Qzemku
ic. číslem

Výměra parcely

Druh

pozemku

ha iir

___i Způsob

využiti

Označeni

pozemku

pare. čislem

Výměra parcely

ha rrr

Druh

pozemku

Způsob

využiti

Typ stavby |

Způsob

využití

IZpůs.
určení

výměr

Porovnáni se stavem evidence právních vztahů

Díl přechází z pozemku

označeného v

katastru

nemovitosti

dřivčjší poz.

evidenci

Číslo listu
Výměra di!u

vlastnictví
_

ha nr

Délka

zařízení

in

2349/1

&349/12

2349/1

2349/12

3618

3618

6

20

2

5

břil:
i

Zpracoval:
i

feslil: Kontroloval:

třes: Opava Obec: Opava

k.ú.: Opava-Předměstí

Opava, Olomoucká, Kaufland

-kanalizace, vodovod

■ah: Výměra rozsahu věcného břemene a délka zařízení na dotčených parcelách.

GeoPráce
W V ! S / S

Oblouková 298/24
746 01 Opava

tel.: 553 621 943
IC“: 286 21 859Opava s.r.o.

Číslo zakázky: 5649-273/2019

Souřadný systém: —

Výškový systém.

Měřítko: —

Datum: 28.06.2019 Počet A4: /

o *■



VÝKAZ DOSAVADNÍHO A NOVÉHO STAVU ÚDAJÚ KATASTRU NEMOVITOSTÍ

Dosavadní stav Nový stav

:

Druh i Druh T\p >ta\'h\ Porovnáni se stavem evidence právních vztahu
Označeni

pozemku

paic číslem

I Výměra
parcely pozemku Označeni ; V\ měra párech pozemku

i Zpu>
Dii nřecliaz / Dtvťnilii

L_ Způsob

pozemku j

pare číslem j Způsob
jurcem

Zpiisob :v\měr
označeného \ Číslo nsui

\ lasinicrvi

Výměra dilu i
.

! Označeni

ha m2 VS užiti i ha m‘ syužiti \ > užiti ; ksíitsii U

nemovuosii

dioěiši poz

evidenci

------------; (litu

ha nr i

2349 l
2349 l 3618

-1-

2349 12 I i 2349/ I 2 3618 |
Druh věcného břemene: Dle iistin\
Oprávněný: Dle listím

SEZNAM SOUŘADNIC CS-JTSfO==

Souřadnice pro zápis do KN

nr
Kúd

ČÍSLO BODU Y ============ X ==== kvality

1 4989C0.19 1088532.92 3

2 498902.90 1088534.30 3

3 498794.74 1000470.48 3

4 498796.21 1088473.86 3

5 498802.76 1088470.62 3
6 498798.74 1088460.63 3

4910-16 498901.11 1088531.10 3
4910-17 498903. B7 1088532.47 3

Detail ’B':

2349/12

Detail 'A':

2351/7

910-15
4910-17,

,Y7>>U

GEOMETRICKÝ
PLÁN pro

vymezení rozsahu věcného

břemene

Jméno, příunení' Jméno, příjmení

Cisto položky seznamu úředně

oprávněných zeměměřických inženvru
-450 09

Číslo položky seznamu úředně

oprávněných zeměměřických inženýrů
-4DU UJ

Dne. 22.07.2019 Číslo 127 2019 Dne 24 7.2019 číslo 178 2019

r, , OikocKuvS

o?eoPřáce w c c>oa/»
- !e! S53 6Í' S-S3

iC. 2S6 21 ř,5s

Číslo planu: 5649-273 20/9

Okres. Opava

Obec Opava

Kal území Opava-Předměsti

Mapovv list
Opava 9-4 12.

Opava 9-4 14

Dosavadním vlastníkům pozemků b\la poskvrn uta možnost
seznámit se\ lerenu s průběhem (Knihovaných novvch hranic
ktere bvh označ en\ píedepsnnvm způsobem

Náležitostmi a přesnosti odpovídá právním předpisům

Katastrální úřad souhlasí s očíslováním parcel.

KÚ pro Moravskoslezský kraj

19-806
2019.07.24 12:59:27 CEST

2349/1

Stejnopis ověřil úředně oprávněný zeměměřicky inženýr:

Tento stejnopis odpovídá geometrickému planu v elektronické
č uloženému v dokumentaci katastrálního úřadu

Ověření stejnopisu geometrického plánu v listinné podobě.

;co:?u/ •' ;i
vC-Cv-

iv.


